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i OO ACHTUNG!

- Das Spielzeug darf nur entsprechend den Anweisungen
im volistandig zusammengebauten Zustand im Wasser
betrieben werden!

- Nur im flachen Wasser unter Aufsicht von Erwachsenen
verwenden.

UsA (W) (IRL) WARNING!

- To use the toy in water, it must be assembled according
to the instructions.

- Only to be used in water in which the child is within its
depth and under adult supervision.

CF) (L) (CH) ATTENTION!

- Pour utiliser le jouet dans |'eau, il doit étre completement
assemblé selon les instructions de la notice.

- A n'utiliser qu’en eau ot I'enfant a pied et sous la
surveillance d'un adulte.

@ @ iADVERTENCIAI

- El juguete solo debe ponerse en funcionamiento en el
agua cuando esté completamente montado segun las
instrucciones.

- Utilizar solo en agua donde el nifio pueda permanecer de
pie y bajo vigilancia de un adulto.

@ WAARSCHUWING!

- Wordt het speelgoed in water gebruikt, dan moet dit
volledig in elkaar gezet worden volgens de bijgesloten
instructies.

- Gebruiken in water waar kinderen kunnen staan en onder
toezicht van volwassenen.

@ @ AVVERTENZA!

- |l giocattolo funziona in acqua, dopo essersi attenuti alle
istruzioni e averlo assemblato completamente

- Da utilizzare unicamente in acqua dove il bambino tocca
il fondo con i piedi e sotto la sorveglianza di un adulto.

(P ) ATENGAO!

- O brinquedo so devera ser posto em funcionamento na
agua, depois de completamente montado, de acordo com
as instrucoes.

- 50 utilizar em agua onde a crianga tenha pé e sob
vigilancia de adultos.

ADVARSEL!

- Legetsjet ma kun anvendes i vand, nar det er samlet
korrekt i henhold til brugsanvisningen.

- Ma kun anvendes under opsyn af en voksen og pa
vanddybder, hvor bamet kan bunde.

@ ADVARSEL!

- Dette leketoy kan bare anvendes i vann nar det er korrekt
montert i henhold til beskrivelsen.

- Skal kun brukes i vann som ikke er for dypt for barnet, og der
barnet er under tilsyn.

(s) (FIN) VARNING!

- Leksaken kan endast anvandas i vatten nar den har blivit
monterad enligt bruksanvisning.

- Far endast anvandas i vatten dar barnet bottnar och under
fillsyn av en vuxen.

(FIN) VAROITUS!

- Moottoria saa kayttaa vedessa ainoastaan, kun se on
koottu kayttoohjeiden mukaisesti.
- Lelua saa kayttaa vain aikuisen valvonnassa vedessa, jossa

lapsi ylettyy pohjaan.
(H) FIGYELMEZTETES!

- A jatek vizben torténd hasznalatanal, kerjuk minden esetben
vegye figyelembe a hasznalati Utmutatas altal jelzett instrukciokat!

- Csak a gyermek magassagahoz kepest biztonsagos sekely
vizben és felnétt feligyelete mellett szabad hasznalni!

@ UPOZORNENI!

- Hracka se muZe pouZivat jenom podle pfedepsanych pokynd,
ve vode se smi pouZit jenom v sestavenem stavu.

- Pouzivat pouze ve vodé takové hloubky, kde dité staci, a
pouze pod dohledem dospéle osoby.

@ HOIATUS!

- Vees tohib manguasja kasutada ainult vastavalt kasutusjuhen
dile ja taielikult kokkupanduna!

- Kasutada ainult taiskasvanu jarelevalve all vees, kus laps
ulatub jalgadega pohja.

@ BRIDINAJUMS!

- Saskana ar lietoSanas pamacibu rotallietu drikst lietot ddeni
tikai péc tam, kad ta ir lidz galam uzbivéta.
- Lietot tikai sekla Gdeni un pieauguso uzraudziba.

(LT) ISPEJIMAS!

- Zaislg galima naudoti vandenyije tik laikantis nurodymy ir
visiSkai sumontuota!
- Naudoti tik vaikui tinkamame gylyje ir priZilrint suaugusiesiems.

OPOZORILO!

- lgraco je dovoljeno uporabljati le v skladu z navodiliinto le v
vodi in popolnoma sestavljeno!

- Uporabljajte samo v vodi, primerno plitvi za otroka in pod
nadzorom odrasle osebe.

@ UPOZORNENIE!

- Hracka sa smie pouzivat vo vode iba v sulade s pokynmi v
uplne zmontovanom stave!

- Pouzivat len vo vode, v ktorej diefa doc¢iahne na dno, a pod
dohladom dospelej osoby.

OSTRZEZENIE!

- Aby uzywac zabawke w wodzie, konieczne jest zlozenie jej
zgodnie z instrukcjami.

- Do uzywania jedynie w wodzie na gtebokosci, na ktorej dziecko
wyczuwa dno pod nogami oraz pod nadzorem osoby dorostej.

(CY) DIKKAT!

- Oyuncak sadece kullanim talimatina gére tamamen kurulmus
bir durumda suda kullanilabilir!
- Sadece denetim altinda ve sadece algak sularda kullanin.

@ Mpoeidomoinon!

- H Aerroupyia Tou Traixvidiou HECQ OTO VEPO ETTITPETTETAI HOVO PETA
amd v TARPN cuvapuoAdynan Tou cup@uwva We Tig odnyiec.

- Na ypnoigoTroieital yovo e vepa OTTou TTaTtwverl To TTaidi kai
utrd TNV eTTiBAEwn evnAikou.

AVERTISMENT!

- Utilizarea jucéariei este permisa doar conform instructiunilor in
stare complet montata si doar in apa!

- A se utiliza numai acolo unde copilul poate sta in picioare In
apa si este sub supraveghere,

Buumanue!

- Wrpaukarta cnensa aa ce nycka BbB BoAaTa caMmo Npu cna3paHe
Ha WUHCTPYKUMATA 3a ynoTpeba u B HanbnHo crnobeH sua!

- Ha ce nanonaea caMmo BLB BOAA, KOSITO e Abnboka go
HOpManHWA PBLCT Ha AeTeTo, U Nod Had30pa Ha Bb3pPacTeH.

UPOZORENJE!

- |gracka se u vodi smije poganjati samo odgovarajuce uputama u
potpuno sastavljenom stanju!
- Koristiti samo u plitkoj vodi pod nadzorom odraslih.
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